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สำำ�นักประสานความร่่วมมืือระหว่่างประเทศ

		น  อกจากเงิินสิทธิิประโยชน์ตามกฎหมายแรงงานที่่�กล่่าวมาแล้้วในข้างต้้น ยัังมีีเงิินอีก 

ประเภทหนึ่่�ง ที่่�คนงานที่่�เคยทำำ�งานในประเทศซาอุุดีอาระเบีีย ก่่อนวันที่� 13 มีีนาคม 2530 

ซึ่่�งตรงกัับ ปีี ค.ศ. 1987 อาจจะมีีสิิทธิิได้้รัับนั่่�นคืือเงิินประกัันสังคม หรืือเป็็นที่�รู้้�จัักกันโดยทั่่�วไป

ว่่า “เงิินโกซี่� - GOSI” ซึ่่�งย่่อมาจาก คำำ�ว่่า General Organization for Social Insurance 

– GOSI แปลว่่า องค์์กรประกัันสังคม ซึ่่�งมีีสำำ�นัักงานสาขาตั้้�งอยู่่�ทั่่�วทุุกจัังหวััดในประเทศ

ซาอุุดีอาระเบีีย	  

		  การประกัันสังคมในประเทศซาอุุดีอาระเบีียนั้้�น เดิิมได้้มีีการใช้้บัังคัับทั้้�งประชาชน 

ชาวซาอุุดีอาระเบีีย และคนงานต่่างชาติ โดยให้้นายจ้้างนำำ�คนงานสมัครเป็็นสมาชิกกองทุุนประกััน

สัังคม โดยมีีเงื่่�อนไขว่า

		  ต่่อมาทางการซาอุุดีีอาระเบีีย ได้้มีีคำำ�สั่่�ง ท่ี่� M/43 ลงวัันที่� 13 มีีนาคม 2530 

(ค.ศ. 1987) ยกเลิกิระเบีียบการหัักเก็็บเงิินประกันัสังคมประเภท “เงินิบำำ�นาญ หรืือ เงิินกองทุุน

ยัังชีีพ” ดัังกล่าวจำำ�นวน 5% จากคนงานต่างชาติ และให้้คืืนเงิินจำำ�นวน 5% ท่ี่�ถููกหักเก็็บ 

ไปแล้้วนั้้�นแก่่คนงานต่างชาติ (ดููการขอรัับเงิินประกัันสังคมคืืน) ดัังนั้้�น คนงานต่่างชาติ จึึงไม่่ถููก 

หัักเก็็บเงิินจากค่่าจ้างการทำำ�งานเข้้าร่วมสมทบกองทุุนประกัันสังคมในประเภทเงิินบำำ�นาญ หรืือ 

เงิินกองทุุนยัังชีีพ อีีกต่่อไป	  

		  สำำ�หรัับการประกัันสังคมในประเภท “ประกัันอุุบัติิเหตุุ หรืืออัันตรายท่ี่�อาจเกิิดจาก

ตำำ�แหน่่งงาน – อาชีีพที่�ทำำ�งาน” โดยนายจ้้างหรืือเจ้้าของสถานประกอบการจะต้้องเป็็นผู้้�จ่ายเงิิน

ประกัันให้้แก่่สำำ�นัักงานประกัันสังคม (โกซี่่�) จำำ�นวน 2 % แทนคนงาน ซึ่่�งเงิินประเภทดัังกล่่าว 

จะไม่ม่ีีการขอเรีียกคืืนในภายหลังัเมื่่�อคนงานเลิิกจากการทำำ�งานแล้ว้ หรืือเกษีียณอายุุการทำำ�งาน

แล้้ว (อายุุครบ 60 ปีี) แต่่คนงานจะได้้รัับเมื่่�อประสบอุุบัติิเหตุุในขณะทำำ�งานนั้้�น ซึ่่�งเป็็นไปตาม

สภาพความเป็็นจริิง เงื่่�อนไข และขนาดของการที่่�ได้้รัับบาดเจ็็บว่่าอยู่่�ในระดัับใด ขนาดใด 

โดยเป็็นไปตามที่่�แพทย์์ลงความเห็็น

3. สิิทธิิประโยชน์์จากประกัันสังคม (Social Insurance)

ต้้องจ่่ายค่่าประกัันสังคม หรืือเบี้้�ยประกัันเป็็นเงิิน 13% 

หัักเก็็บจากเจ้้าของสถานประกอบการจำำ�นวน 8% และหัักเก็็บจากคนงานจำำ�นวน 5% 

เพื่่�อใช้้เป็็นกองทุุนเลี้้�ยงชีีพในยามที่่�คนงานนั้้�นหมดสภาพจากการทำำ�งานแล้้วด้้วยสาเหตุุใดก็็ตาม 

ตััวอย่่าง	 อายุุครบ 60 ปีีแล้้ว หรืือออกจากสถานประกอบการนั้้�นด้วยสาเหตุุสุุขภาพไม่่อำำ�นวย	

	 หรืือเสีียชีีวิิต เป็็นต้น

ซึ่่�งเป็็นเงิินประเภทนี้้�เรีียกว่า “เงิินบำำ�นาญ” หรืือ “เงิินกองทุุนยังชีีพ” 
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โดยสรุุปตามระเบีียบการประกัันสังคมใหม่่กำำ�หนดเป็็น 2 ประเภท คืือ	  

	 1. ประเภทเงิินบำำ�นาญหรืือกองทุุนยังชีีพซึ่่�งใช้้เฉพาะชาวซาอุุดีีฯ เท่่านั้้�น	  

	 2. ประเภทการประกัันอุุบัติิเหตุุหรืืออัันตรายจากอาชีีพ/ตำำ�แหน่่งท่ี่�ทำำ� สำำ�หรัับประเภทนี้้� 

ใช้้บัังคัับทั้้�งชาวซาอุุดีฯ และคนงานต่่างชาติโดยนายจ้้าง/เจ้้าของกิิจการต้้องเป็็นผู้้�จ่ายเงิิน 

ประกัันสังคมแทนคนงานจำำ�นวน 2% จากอััตราค่าจ้าง (ไม่่มีีการหัักจากเดืือนคนงานและไม่่อาจ

ขอรัับคืืนภายหลััง)

	 ทายาทผู้้�มีีสิิทธิิได้้รัับคืือบุุคคลในครอบครัวของคนงานที่�อยู่่�ภายใต้้การอุุปการะเลี้้�ยงดูู (ตาม

ระเบีียบประกัันสังคม มาตราที่่� 2) ได้้แก่่

	 1. หญิิงหม้้าย (ภรรยาของผู้้�ตาย) หรืือพ่่อหม้้ายหมายถึึงสามีีของผู้้�ตาย ซึ่่�งภรรยาของเขา

เป็็นสมาชิกิประกัันสังคม และมีสีามีนีั้้�นเป็็นบุุคคลที่่�ไร้้ความสามารถจากการทำำ�มาหากิน (ทุุพพลภาพ) 

จนกว่่าการทุุพพลภาพ จะหาย	  

	 2. บุุตรชายท่ี่�อายุุต่ำำ��กว่า 21 ปีี จนอายุุจะครบ 21 ปีี บุุตรสาวท่ี่�เป็็นโสด จนกว่าจะสมรส

และสำำ�หรัับบุุตรชายหากอยู่่�ระหว่่างการศึึกษาในสถานศึึกษา จะถููกขยายเวลาอายุุออกไปให้้อีีก

จนกว่าอายุุจะครบ 26 ปีีบริบููรณ์์ และไม่่มีีเงื่่�อนไขใดๆ กำำ�หนดอายุุไว้้ตราบใดที่่�เขาอยู่่�ในสภาพ 

ที่่�ทุุพพลภาพไร้้ความสามารถจากการประกอบอาชีพเลี้้�ยงตนเอง ด้้วยสาเหตุุเป็็นโรคใดโรคหนึ่่�ง 

ที่่�เรื้้�อรัังหรืือมีีความบกพร่องทางร่่างกาย การไร้้ความสามารถ (Handicap, Disability)	  

	 3. หลานชายและหลานสาวของสมาชิก ท่ี่�เกิิดจากบุุตรชาย ซึ่่�งบุุตรชายของสมาชิิกผู้้�ตาย 

ได้้เสีียชีีวิิตไปก่่อนแล้้วในช่่วงที่่�สมาชิกนั้้�นยังัมีีชีีวิิตอยู่่� และบุุคคลเหล่่านี้้�อยู่่�ภายใต้้การอุุปการะเลี้้�ยง

ดููจนถึึงวัันที่่�เสีียชีีวิิต โดยเงื่่�อนไขเดีียวกัับกรณีีบุุตรชายและบุุตรสาวของสมาชิกผู้้�ตายด้้วย	  

	 4. พ่่อและแม่่ของสมาชิกที่�เสีียชีีวิต ซึ่่�งทั้้�งสองคนอยู่่�ภายใต้้การอุุปการะเลี้้�ยงดููของเขาจนถึึง

วัันที่่�เสีียชีีวิิต แต่่มีีเงื่่�อนไขว่่า ผู้้�เป็็นพ่อจะต้้องเป็็นผู้้�ไร้้ความสามารถจากการทำำ�งาน หรืืออายุุเกิิน 

60 ปีีแล้้ว และไม่่ได้้ทำำ�งานแต่่อย่่างใด	  

	 5. ปู่่� และ ย่่าตามเงื่่�อนไขเดีียวกัับกรณีี พ่่อและแม่่	  

	 6. พ่ี่�ชาย น้้องชาย และพี่่�สาวของสมาชิกิที่�เสีียชีีวิต ตามเงื่่�อนไขเดียีวกัันกับกรณีีของบุุตรชาย

และบุุตรสาว โดยมีีเงื่่�อนไขว่่า บุุคคลเหล่่านี้้�ต้้องอยู่่�ภายใต้้การอุุปการะเลี้้�ยงดููของเขาจนถึึงวัันที่่� 

เสีียชีีวิิต

ซาอุุดีีอาระเบีีย



กลุ่่�มงานประสานความร่่วมมืือระหว่่างประเทศ 
สำำ�นักประสานความร่่วมมืือระหว่่างประเทศ 179

		  การขอรัับเงิินประกัันสังคม (โกซี่่�) คืืนได้้ดำำ�เนิินการมาตั้้�งแต่่ พ.ศ. 2531 จนถึึงปััจจุุบัน

อย่่างไรก็็ตามยัังมีีคนงานไทยที่่�เคยเดิินทางไปทำำ�งานที่่�ประเทศซาอุุดีอาระเบีียจำำ�นวนมาก 

ที่่�ยัังไม่่เคยยื่่�นขอรัับเงิินประกัันสังคม (โกซี่่�) คืืนจึงขอทบทวนแนวทางการขอรัับเงิินประกัันสังคม 

(โกซี่�) คืืน ดัังนี้้�	  

	 1. คนงานที่่�จะขอรัับเงิินประกัันสังคม จะต้้องมีีคุุณสมบัติิ ดัังนี้้�			    

		  1.1 ต้้องเป็็นผู้้�ที่่�เข้้าไปทำำ�งานในประเทศซาอุุดีฯ ก่่อนวันที่� 13 มีีนาคม 2530		

		  1.2 ต้้องเป็็นสมาชิกและถููกหัักค่่าจ้างสมทบประกัันสังคมเป็็นเวลา 12 เดืือนขึ้�นไป นัับถึึง 

วัันที่่� 13 มีีนาคม 2530 (ค.ศ. 1987) 	  

	 2. คนงานทีได้้รัับเงิินสมทบร้้อยละ 5 คืืนแล้้ว จะไม่่ได้้รัับเงิินประกัันสังคมใดๆ อีีกและไม่่มีี 

การจ่่ายเงิินประกัันสังคมรอบที่�สองหรืือรอบที่�สามแต่่อย่่างใด	  

	 3. สำำ�หรัับเงิินหักสมทบจากฝ่่ายนายจ้้างร้้อยละ 8 (8%) กฎหมายกำำ�หนดให้้สำำ�นัักงานประกััน

สัังคมซาอุุดีฯ เป็็นผู้้�จัดเก็็บไม่่คืืนให้้คนงานแต่่อย่่างใด	  

	 4. เงิินประกัันสังคม (โกซี่่�) ประเภทบำำ�นาญ จะจ่่ายให้้เฉพาะคนงานชาวซาอุุดีฯ เท่่านั้้�น		

	 5. คนงานต้้องยื่่�นขอรับัเงินิประกันัสังคมต่อ่สำำ�นัักงานประกันัสังคมซาอุุดีีฯโดยตรง ไม่จ่ำำ�เป็น็

ต้้องผ่่านนายหน้้าหรืือหน่่วยงานอื่่�นใด และไม่่มีีผู้้�ใดดำำ�เนิินเรื่่�องขอรัับเงิินแทนคนงาน 

ผู้้�ประกัันตนได้้ เมื่่�อใดที่่�สำำ�นัักงานประกัันสังคมส่่งเงิินไปให้้คนงาน สำำ�นัักงานประกัันสังคม (โกซี่่�) 

จะส่่งไปให้้ในนามคนงานผู้้�ประกัันตนเท่่านั้้�นบุุคคลในครอบครััวไม่่สามารถไปขอรัับเงิินดังกล่่าว 

จากธนาคารแทนเจ้้าของได้้ ถึึงแม้้ว่่าคนงานผู้้�ประกัันตนจะเสีียชีีวิิตลงแล้้ว และมีีทายาทตาม

กฎหมายไปแสดงตนเพื่่�อขอรัับก็็ไม่่สามารถขอรัับได้้เนื่่�องจากจะต้้องดำำ�เนิินเรื่่�องขอรัับใหม่่ใน 

อีีกลัักษณะหนึ่่�งนั้้�นคือกรณีีเสีียชีีวิิต

แนวทางการขอยื่่�นรับเงิินประกัันสังคม (โกซี่�) ประเภทเงิินบำำ�นาญหรืือเงิินกองทุุนยังชีีพ		

	 1. กรณีีคนงานผู้้�ประกัันตนยังมีีชีีวิตอยู่่� จำำ�แนกเป็็น 2 กรณีี			    

		  1. กรณีีคนงานมีีเฉพาะหนัังสืือเดิินทาง					     

		       1.1 ให้้กรอกข้้อมููลในแบบฟอร์์มแบบไม่่มีีบััตรประกัันสังคม (โกซี่่�) โดยเขีียนชื่่�อที่่�อยู่่�

ตััวเองเป็็นภาษาอังกฤษให้้ถููกต้้อง				     

		       1.2 ถ่่ายสำำ�เนาหนัังสืือเดิินทางหน้้าที่่�มีีรููปถ่่าย ลายมืือชื่่�อของคนงาน และหน้้าที่่�มีี

ตราประทัับวีีซ่่าเดิินทางเข้้าไปทำำ�งานในประเทศซาอุุดีอาระเบีีย

5.
การขอรัับเงิินประกัันสังคม (GOSI-โกซี่�) ประเภทเงิินบำำ�นาญ
หรืือเงิินกองทุุนยังชีีพ
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		       1.3 ส่่งเอกสารตามข้้อ 1.1 – 1.2 ไปที่่�สำำ�นัักงานประกัันสังคมซาอุุดีอาระเบีียโดยตรง

(ส่่งทางไปรษณีีย์์ลงทะเบีียน) ดัังนี้้�

GENERAL ORGANIZATION FOR SOCIAL INSURANCE (RIYADH OFFICE)

OVERSEAS PENSION DEPARTMENT

P.O. BOX 2952, RIYADH 11461

KINGDOM OF SAUDI ARABIA (K.S.A)

หรืือผ่่านเว็็บไซต์ 	 http://www.gosi.com.sa 

หรืือทางไปรษณีีย์อิิเล็็กทรอนิิกส์ 	 ryd@gosi.com.sa 

หรืือ ส่่งผ่่านสำำ�นัักงานแรงงานจัังหวััด เพื่่�อส่่งต่่อให้้สำำ�นัักประสานความร่วมมืือระหว่่างประเทศ 

แจ้้งสำำ�นัักงานแรงงานในประเทศซาอุุดีอาระเบีีย (กรุุงริิยาด) ดำำ�เนิินการต่่อไป

	 2. กรณีีคนงานมีีหนัังสืือเดิินทางและบััตรประกัันสังคม (โกซี่�)       	    		

		  2.1 ให้้กรอกข้้อมููลในแบบฟอร์์มแบบมีีบััตรประกัันสังคม (โกซี่่�) โดยเขีียนชื่่�อ ที่่�อยู่่�ของ 

ตััวเองเป็็นภาษาอังกฤษให้้ถููกต้้องชััดเจน				    

		  2.2 ให้้กรอกเลขสมาชิิกในบัตรประกัันสังคมลงในแบบฟอร์์มแบบมีีบััตรฯโดยแปลเลขที่่�

เป็็นภาษาอาหรัับให้้เป็็นเลขสากล (ดููการเปรีียบเทีียบตััวเลขอาหรัับเป็็นเลขสากล)		

		  2.3 ถ่่ายสำำ�เนาหนัังสืือเดิินทางหน้้าที่่�มีีรููปถ่่าย ลายมืือชื่่�อของคนงาน และหน้้าที่่�มีี 

ตราประทัับวีีซ่่าเดิินทางเข้้าไปทำำ�งานในประเทศซาอุุดีอาระเบีีย				  

		  2.4 ถ่่ายสำำ�เนาบัตรสมาชิกประกัันสังคม (โกซี่่�)				     

		  2.5 ส่่งเอกสารตามข้้อ 2.1 – 2.4 ไปที่่�สำำ�นัักงานประกัันสังคมซาอุุดีอาระเบีีย โดยตรง 

(ส่่งทางไปรษณีีย์์ลงทะเบีียน) ตามที่่�อยู่่�ในข้อ 1.4 

		  การขอรัับเงิินประกัันสังคม (โกซี่�) คนงานต้้องดำำ�เนิินการเองโดยไม่่จำำ�เป็็นต้้อง 

ผ่่านนายหน้้า และไม่่เสีียค่่าบริการใดๆ ทั้้�งสิ้้�น	  

		  หากมีีข้้อสงสััย กรุุณาติดต่่อสอบถามสำำ�นัักงานแรงงานจังหวััด หรืือสำำ�นัักงานจัดหางาน

จัังหวััดทุุกจัังหวััด

ซาอุุดีีอาระเบีีย
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หมายเหตุุ			    

		  1. ส่่วนภูมิิภาคขอรัับแบบฟอร์์มขอรัับเงิินประกัันสังคมได้้ที่่� สำำ�นัักงานแรงงานจัังหวััด 

หรืือสำำ�นัักงานจััดหางานจัังหวััดทุุกจัังหวััด / กรุุงเทพมหานครรัับแบบฟอร์์มได้้ที่่�สำำ�นัักประสาน 

ความร่่วมมืือระหว่่างประเทศ กระทรวงแรงงาน			    

		  2. ให้้กรอกแบบฟอร์์มเป็็นภาษาอังกฤษเท่่านั้้�น ด้้วย ตััวพิิมพ์ใหญ่่	 		

		  3. ลงลายมืือชื่่�อในแบบฟอร์์มให้้เหมืือนกันลายมืือชื่่�อในหนัังสืือเดิินทาง		

		  4. ที่่�อยู่่�ที่่�แจ้้งให้้สำำ�นัักงานประกัันสังคมซาอุุดีอาระเบีีย ส่่งเงิินให้้ ต้้องเป็็นที่่�อยู่่�ของคนงาน

เท่่านั้้�น			    

		  5. ถ้้าเอกสารถููกต้้อง จะได้้รัับเงิินประกัันสังคมคืืนประมาณภายใน 6 เดืือน		

		  6. ถ้้าพ้น 6 เดืือน ยังัไม่่ได้้รัับเงิินขอให้้นำำ�สำำ�เนาเอกสารที่่�ส่่งไปครั้้�งแรกไปติิดต่่อสำำ�นัักงาน

แรงงานจังหวััดหรืือสำำ�นัักงานจัดหางานจังหวััดที่่�มีีภููมิิลำำ�เนาอยู่่� หรืือสำำ�นัักประสานความร่่วมมืือ

ระหว่่างประเทศ กระทรวงแรงงาน เพื่่�อร้้องขอให้้ตรวจสอบกรณีีดัังกล่่าว	

	 3. กรณีีคนงานผู้้�ประกัันตนเสีียชีีวิต มีีแนวทางการขอรัับเงิินประกัันสังคม (โกซี่่�) ดัังนี้้�		

		  ทายาทผู้้�มีีสิิทธิิ ทายาทของผู้้�เอาประกัันที่่�ถึึงแก่่ความตายและมีีสิิทธิิได้้รัับเงิินสมทบ 

จ่่ายคืืน ได้้แก่่บุุคคลใดบุุคคลหนึ่่�งตามลำำ�ดัับ ดัังต่่อไปนี้้�	  

		       1. ภรรยา หรืือ		  

		       2. ถ้้าไม่่มีีภรรยา ได้้แก่่ บุุตร		   

		       3. ถ้้าไม่่มีีภรรยา บุุตร ได้้แก่่ หลาน (ที่่�เกิิดจากลููกชายที่่�เสีียชีีวิิตแล้้ว)		

		       4. ถ้้าไม่่มีีภรรยา บุุตร หลาน ได้้แก่่ บิิดา มารดา หรืือ		   

		       5. ถ้้าไม่่มีีภรรยา บุุตร หลาน บิิดา มารดา ได้้แก่่ ปู่่� และย่่า หรืือ		   

		       6. ถ้้าไม่่มีีบุุคคลที่่�กล่่าวมาได้้แก่่ พี่่�ชาย น้้องชาย และพี่่�สาว น้้องสาว ของผู้้�ตาย

โดยมีีเงื่่�อนไขว่่า บุุคคลเหล่่านี้้�ต้้องอยู่่�ภายใต้้การอุุปการะ เลี้้�ยงดููของคนงานที่่�เสีียชีีวิิต ในวันที่่� 

เขาเสีียชีีวิิต

(1) เอกสารของผู้้�เสีียชีีวิต ได้้แก่่	  

	 1. สำำ�เนาบัตรประกัันสังคม (โกซี่่�)	  

	 2. สำำ�เนาหนัังสืือเดิินทาง ที่่�มีีรายละเอีียดของคนงานและที่่�มีีตราประทัับวีีซ่่า	 

	 3. สำำ�เนาใบมรณบัตร
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(2) ภรรยาของผู้้�เสีียชีีวิต คุุณสมบััติิ คืือ	  

	 1. ต้้องเป็็นภรรยาที่่�ถููกต้้องตามกฎหมายและยัังมีีชีีวิิตอยู่่�เท่่านั้้�น	  

	 2. หากทำำ�การสมรสใหม่่ ไม่่มีีสิิทธิิได้้รัับเงิินโกซี่่�	  

	 3. เอกสารได้้แก่่	 

		

(3) บุุตรของผู้้�เสีียชีีวิต คุุณสมบััติิ คืือ	  

	 1. บุุตรชายต้้องมีีอายุุต่ำำ��กว่่า 21 ปีี ในขณะที่่�บิิดาถึึงแก่่ความตาย และหากอายุุครบ 21 ปีีแล้้ว

บุุตรชายต้้องอยู่่�ระหว่่างการศึึกษา และมีีใบรัับรองการศึึกษาจากสถานศึึกษา และอายุุต้้องไม่่เกิิน  

26  ปีี (ครบ 26 ปีีบริิบููรณ์์ไม่่มีีสิิทธิ์์�)		   

	 2. กรณีีบุุตรสาวต้้องเป็็นโสด หากสมรสแล้้ว ไม่่มีีสิิทธิ์์� เอกสารได้้แก่่		

(5) บิิดา – มารดา ของผู้้�ตาย	  

	 1. ถืือเป็็นทายาทที่่�มีีสิิทธิิได้้รัับเงิินโกซี่่� แต่่ต้้องเป็็นบุุคคลที่่�ไร้้ความสามารถในการทำำ�งาน                 

หรืืออายุุเกิิน 60 ปีีแล้้ว และไม่่ได้้ทำำ�งาน		  

	 2. เอกสาร ได้้แก่่		

(4) หลานชาย หรืือหลานสาวของผู้้�ตายท่ี่�เกิิดจากบุุตรชาย (กรณีีบุุตรชายเสีียชีีวิตไปก่่อนแล้้ว)	

	 เอกสารเหมืือนกับกรณีีบุุตรชาย และบุุตรสาวของผู้้�ตาย		

	 ส�ำเนาใบทะเบียนสมรส

	 ส�ำเนาบัตรประจ�ำตัวประชาชน

	 ส�ำเนาทะเบียนบ้านที่มีชื่อภรรยาปรากฏ

	 ส�ำเนาใบสูติบัตร

	 ส�ำเนาบัตรประชาชน (ถ้ามี)

	 ส�ำเนาทะเบียนบ้านที่มีบุตรปรากฏ

	 กรณีอยู่ระหว่างการศึกษา ต้องมีใบรับรองการศึกษา

	 กรณีบุตรชาย และ บุตรสาวท่ีท�ำงานแล้ว ต้องมีใบรับรองการท�ำงานให้ระบุวันที่ 

เข้้าทำำ�งานและจำำ�นวนเงิินเดืือนด้วย โดยให้้ผู้้�ที่่�มีีอำำ�นาจของบริิษััทลงนามรัับรอง พร้อมประทัับตรา

	 กรณีบุตรสาวได้ท�ำการสมรสแล้ว ต้องมีส�ำเนาใบทะเบียนสมรส

	 ส�ำเนาทะเบียนสมรสของ บิดา – มารดา

	 กรณีเสียชีวิตต้องมีส�ำเนาใบมรณบัตร

	 ส�ำเนาบัตรประจ�ำตัวประชาชนของ บิดา – มารดา

	 ส�ำเนาทะเบียนบ้านที่มีชื่อของ บิดา – มารดา ปรากฏ
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กลุ่่�มงานประสานความร่่วมมืือระหว่่างประเทศ 
สำำ�นักประสานความร่่วมมืือระหว่่างประเทศ 183

(6) ปู่่� – ย่่า ของผู้้�ตาย	  

	 ใช้้หลัักการและคุุณสมบััติิเดีียวกัับ พ่่อ แม่่ ของผู้้�ตาย หากยัังมีีชีีวิิตอยู่่�		

(7) พ่ี่�ชาย น้้องชาย และพ่ี่�สาว น้้องสาว ของผู้้�ตาย	  

	 1. ต้้องมีีคุุณสมบััติิเช่่นเดีียวกัับบุุตรชาย และบุุตรสาว ของผู้้�ตายตามข้้อ (3)	  

	 2. เอกสารได้้แก่่		

ขั้้�นตอนการดำำ�เนิินการยื่่�นเรื่่�องขอรัับเงิินประกัันสังคม (โกซี่�) กรณีีคนงานเสีียชีีวิต	  

	 1. ทายาทของผู้้�เสีียชีีวิตเป็็นผู้้�ดำำ�เนิินการ โดยควรยื่่�นคำำ�ร้้องเพื่่�อขอให้้ตรวจสอบสิิทธิ์์� 

การรับัเงิินประกันัสังคม (โกซี่่�) ก่่อนในส่วนภูมิิภาคให้้ยื่่�นคำำ�ร้้องที่่� สำำ�นัักแรงงานจังัหวััด หรืือสำำ�นัักงาน

จััดหางานจังหวััดทุุกจัังหวััด กรุุงเทพมหานครยื่่�นคำำ�ร้้อง สำำ�นัักประสานความร่่วมมืือระหว่่างประเทศ

กระทรวงแรงงาน ทั้้�งนี้้� เพื่่�อให้้สำำ�นัักงานแรงงานในประเทศซาอุุดีอาระเบีียตรวจสอบว่่ามีสิิทธิ์์�ได้้รัับ

หรืือไม่่พร้อมทั้้�งระบุุทายาทผู้้�มีสิิทธิ์์� โดยบัันทึกปากคำำ�ระบุุทายาทพร้อมแนบเอกสารที่่�เกี่่�ยวข้้อง 

ฉบัับภาษาไทย (ตามที่่�แจ้้งไว้้ข้้างต้้น) ไปให้้ตรวจสอบ เมื่่�อสำำ�นัักแรงงานประเทศซาอุุดีอาระเบีีย 

แจ้้งผลว่าทายาทคนใดมีีสิิทธิ์์�ได้้รัับ ก็็จะจััดส่่งแบบฟอร์์มการขอคืืนเงิินประกัันสังคมกรณีีเสีียชีีวิิต 

(From No.1B/Annuities) พร้อมชี้้�แจงแนวทางการดำำ�เนิินการให้้ทราบอย่่างละเอีียด	  

	 2. ทายาทของผู้้�เสีียชีีวิตต้้องกรอกข้้อมููลในแบบฟอร์์มการขอคืืนเงิินประกัันสังคมกรณีี 

เสีียชีีวิต (Form No.1B/Annuities) (ปกติิสำำ�นัักแรงงานในประเทศซาอุุดีีอาระเบีียจะจััดส่่ง 

แบบฟอร์์มมาให้้เมื่่�อตรวจสอบว่่าคนงานผู้้�ที่่�เคยทำำ�งานในประเทศซาอุุดีอาระเบีียนั้้�น เป็็นสมาชิก

ประกัันสังคม และมีีสิิทธิ์์�ได้้รัับเงิินคืน) (ตามรายละเอีียดข้้อที่่� 1) โดยสามารถขอคำำ�แนะนำำ� 

การกรอกข้้อมููลจากสำำ�นัักงานแรงงานจังหวััดหรืือสำำ�นัักงานจัดหางานจังหวััดที่่�มีีภููมิิลำำ�เนาอยู่่� สำำ�หรัับ

ผู้้�ที่่�อยู่่�ในเขตกรุุงเทพฯ ขอคำำ�แนะนำำ�ได้้ที่่�สำำ�นัักประสานความร่่วมมืือระหว่่างประเทศ กระทรวง

แรงงาน และเมื่่�อดำำ�เนิินการจััดส่่งเอกสารเสร็จแล้้ว จะต้้องนำำ�หลัักฐานไปติิดต่่อสำำ�นัักประสาน 

	 ส�ำเนาใบสูติบัตร

	 ส�ำเนาบัตรประชาชน (ถ้ามี) 

	 ส�ำเนาทะเบียนบ้านที่มีชื่อ พี่ชาย – น้องชาย / พี่สาว – น้องสาวปรากฏ

	 กรณี พี่ชาย น้องชาย และพี่สาว น้องสาว อยู่ระหว่างการศึกษา ต้องมีส�ำเนาใบรับรอง

การศึกษา

	 กรณี พี่ชาย น้องชาย และพี่สาว น้องสาว ท�ำงานแล้วต้องมีใบรับรองการท�ำงาน 

ให้้ระบุุวันที่่�เข้้าทำำ�งานจำำ�นวนเงิินเดืือนด้วยโดยให้้ผู้้�มีอำำ�นาจของบริิษััทลงนามรัับรองพร้อม 

ประทัับตราของบริิษััทรัับรอง

	 กรณี พี่สาว น้องสาว สมรสแล้ว ต้องใช้ส�ำเนาใบทะเบียนสมรสประกอบด้วย
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ความร่่วมมืือระหว่่างประเทศ กระทรวงแรงงาน เพื่่�อประทัับตรารับรองแบบฟอร์์มที่่�กรอกข้้อมููล

เสร็จแล้้วโดยไม่่เสีียค่่าธรรมเนีียมแต่่อย่่างใด	  

	 3. สำำ�หรัับเอกสารทั้้�งหมดแนบเรื่่�อง (ยกเว้้น สำำ�เนาบัตรสมาชิกประกัันสังคม และ สำำ�เนา

หนัังสืือเดิินทาง) ที่่�เป็็นภาษาไทย ต้้องแปลเป็็นภาษาอังกฤษ โดยทายาทของผู้้�ตายต้้องดำำ�เนิินการเอง 

จากนั้้�นนำำ�ไปให้้กองสััญชาติและนิิติิกรณ์์ กรมกางกงสุุล กระทรวงการต่่างประเทศประทับัตรารับรอง

เสีียค่่าธรรมเนีียม ฉบัับละ 200 บาท แล้้วนำำ�เอกสารไปให้้สถานทูตซาอุุดีอาระเบีียประทัับตรารับรอง

อีีกครั้้�งหนึ่่�งโดยเสีียค่่าธรรมเนีียม ฉบัับละ 450 บาท (อััตรานี้้�เปลี่่�ยนแปลงได้้ตามอััตราแลกเปลี่่�ยน

เงิินตราระหว่่างประเทศ)	  

		  เมื่่�อดำำ�เนิินการทุุกขั้้�นตอนเสร็จเรีียบร้้อย ทายาทสามารถจัดส่่งเอกสารให้้สำำ�นัักแรงงาน

จัังหวััด หรืือสำำ�นัักงานจัดหางานจังหวััดเพื่่�อส่่งต่่อสำำ�นัักประสานความร่่วมมืือระหว่่างประเทศ ดำำ�เนิิน

การส่่งต่่อให้้สำำ�นัักแรงงานในประเทศซาอุุดีอีาระเบีียดำำ�เนิินการต่่อไป หรืือกรณีีที่่�ทายาทดำำ�เนิินการ

ทุุกขั้้�นตอนแล้้ว และยัังอยู่่�กรุุงเทพฯ สามารถนำำ�เอกสารทั้้�งหมด (ที่่�ผ่่านการรัับรองจากหน่่วยงาน 

ที่่�เกี่่�ยวข้้องมาแล้้ว) มาส่งให้้สำำ�นัักประสานความร่่วมมืือระหว่่างประเทศ ได้้โดยตรง เพื่่�อตรวจสอบ

ความถููกต้้อง และดำำ�เนิินการส่่งต่่อให้้สำำ�นัักงานแรงงานในประเทศซาอุุดีีอาระเบีีย ดำำ�เนิินการ 

ต่่อไป

	 * ทายาทของคนงานจะต้้องแปลเอกสารและดำำ�เนิินการทางเอกสารด้้วยตนเองทุุกขั้้�นตอน

โดยไม่่ผ่่านนายหน้้า		
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สำนักประสานความร่วมมือระหว่างประเทศ กลุ่มงานประสานความร่วมมือระหว่างประเทศ  

๑๗ เมษายน ๒๕๖๓ 

 

 

 

รายการเอกสารเพ่ือประกอบการยื่นขอติดตามเงินประกันสังคมซาอุดีอาระเบีย (GOSI)  
 

1. กรณีมีชีวิต 
1.1 มีบัตรสมาชิกโกซี่ 

- สำเนาหนังสือเดินทางที่มีตราประทับของทางการซาอุดีอาระเบียว่าได้เดินทางเข้าซาอุดีอาระเบีย  

  ก่อนวันที่ 12 มีนาคม 2529 (12 March 1986) และต้องเป็นสมาชิกไม่ต่ำกว่า 12 เดือน 

- สำเนาบัตรสมาชิกโกซี่ 

- แบบฟอร์มแบบมีบัตร (กรอกเป็นภาษาอังกฤษทั้งหมด) 
 

1.2 ไม่มีบัตรสมาชิกโกซี่ 
- สำเนาหนังสือเดินทางที่มีตราประทับของทางการซาอุดีอาระเบียว่าได้เดินทางเข้าซาอุดีอาระเบีย  

  ก่อนวันที่ 12 มีนาคม 2529 (12 March 1986) และต้องเป็นสมาชิกไม่ต่ำกว่า 12 เดือน 

- แบบฟอร์มแบบไม่มีบัตร  

  (กรอกเป็นภาษาอังกฤษทั้งหมด ระบุข้อมูลให้ครบถ้วน โดยเฉพาะข้อมูลนายจ้าง/บริษัทและที่อยู่ 

  ในประเทศซาอุดีอาระเบีย) 
 

หมายเหตุ  - ไม่รับพิจารณาเอกสารใบรับรองการออกหนังสือเดินทางจากกระทรวงการต่างประเทศ 
              - เอกสารอื่นๆ ที่เป็นภาษาไทย หากผู้ร้องประสงค์ย่ืน ต้องแปลเป็นภาษาอังกฤษด้วย 

 

2. กรณีเสียชีวิต 
2.1 เอกสารผู้เสียชีวิต 

- สำเนาหนังสือเดินทางที่มีตราประทับของทางการซาอุดีอาระเบียว่าได้เดินทางเข้าซาอุดีอาระเบีย  

  ก่อนวันที่ 12 มีนาคม 2529 (12 March 1986) และต้องเป็นสมาชิกไม่ต่ำกว่า 12 เดือน 

- สำเนาบัตรสมาชิกโกซี่ (หากมี) 
- แบบฟอร์มแบบมีบัตรหรือไม่มีบัตร (กรอกให้ถูกประเภทโดยกรอกเป็นภาษาอังกฤษทั้งหมด  

  และระบุข้อมูลให้ครบถ้วน โดยเฉพาะข้อมูลนายจ้าง/บริษัทและที่อยูในประเทศซาอุดีอาระเบีย) 

- สำเนามรณบัตร 
 

2.2 เอกสารผู้มีชีวิต (ทายาท) 

                     ได้แก ่สำเนาทะเบียนสมรส สำเนาทะเบียนบ้าน สำเนาสูติบัตร  

                  สำเนาใบรับรองการศึกษา และ เอกสารอื่นๆ ที่เป็นภาษาไทย  

                  ทั้งน้ี ข้ึนอยู่กับทายาทของผู้เสียชีวิตตามข้อ 2 ในคู่มือ GOSI  
                  ของสำนักงานแรงงานในประเทศซาอุดีอาระเบีย (กรุงริยาด) 
 

หมายเหตุ  - เอกสารที่เปน็ภาษาไทย ต้องดำเนินการแปลเป็นภาษาอังกฤษ และผ่านการรับรอง 

                จากกระทรวงการต่างประเทศ ก่อนนำมาย่ืนประกอบคำร้อง 
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กลุ$มงานประสานความร$วมมือระหว$างประเทศ สำนักประสานความร$วมมือระหว$างประเทศ 

วันที่ 20 มิถุนายน 2563 

 

เงินประกันสังคมซาอุดีอาระเบีย Gosi กรณีมีชีวิต 
 

ผู้มีสิทธิยื่นคำร้อง 

 1. เป็นแรงงานที่เดินทางเข้าไปทำงานในซาอุดีอาระเบียก่อนวันที่ 12 มีนาคม 2529 (1986)  

 2. ต้องเป็นสมาชิกและถูกหักค่าจ้างสมทบประกันสังคมเป็นเวลา 12 เดือนขึ้นไป 
 

 

เอกสารประกอบการขอรับเงิน 

 1. สำเนาหนังสือเดินทางที่มีตราประทับของซาอุดีอาระเบีย เดินทางเข้ามาก่อนวันที่ 12 มีนาคม 2529  

 และต้องเป็นสมาชิกไม่ต่ำกว่า 12 เดือน 

 2. สำเนาบัตรสมาชิกโกซี่ 

 3. แบบฟอร์มแบบมีบัตร (กรอกเป็นภาษาอังกฤษท้ังหมด) 

 4. แบบฟอร์มแบบไม่มีบตัร (กรอกเป็นภาษาอังกฤษ ระบุข้อมูลให้ครบถ้วน  

     โดยเฉพาะข้อมูลนายจ้าง/บริษัทและที่อยู่ในประเทศซาอุดีอาระเบีย) 

 

หมายเหตุ   1. ไม่รับพิจารณาเอกสารใบรับรองการออกหนังสือเดินทางจากกระทรวงการต่างประเทศ 

    2. ไม่รับพิจารณาหากผู้ร้องไม่สามารถระบุช่ือและที่อยู่ของนายจ้างในประเทศซาอุดีอาระเบียได้ 

    3. เอกสารอ่ืนๆ ที่เป็นภาษาไทย หากผู้ร้องประสงค์ยื่น ต้องแปลเป็นภาษาอังกฤษด้วย 

 

 

 
 

การยื่นเอกสาร  

สามารถย่ืนเอกสารได้ที ่

1. สำนักงานแรงงานจังหวัด (สรจ.) ทุกจังหวัด 

2. สำนักงานปลดักระทรวงแรงงาน สำนักประสานความร่วมมือระหว่างประเทศ ช้ัน 12 

 

 

 

 

 

 

 

รายการตรวจสอบ(Checklist) รายการตรวจสอบ (Checklist)
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กลุ$มงานประสานความร$วมมือระหว$างประเทศ สำนักประสานความร$วมมือระหว$างประเทศ 

วันที่ 20 มิถุนายน 2563 

 

เงินประกันสังคมซาอุดีอาระเบีย Gosi กรณีเสียชีวิต (หน้า 1) 
 

ผู้มีสิทธิยื่นคำร้อง (บุคคลใดบุคคลหนึ่งตามลำดับเท่านั้น) 

 1. ภรรยา ที่จดทะเบียนสมรสและยังมีชีวิตอยู่เท่าน้ัน หากทำการสมรสใหม่จะไม่มีสิทธ์ิ 

 2. บุตรชายอายุต่ำกว่า 21 ป ีในขณะที่บิดาถึงแก่ความตาย  

    หากอายุครบ 21 ป ีบุตรชายต้องอยู่ระหว่างศึกษา และอายุต้องไม่เกิน 26 ปี กรณีบุตรสาวต้องเป็นโสด 

 3. หลานของผู้ตายที่เกิดจากบุตรชาย(กรณีบุตรชายเสียชีวิตไปก่อนแล้ว) 

 4. บิดา มารดา ต้องจดทะเบียนสมรสถูกต้องตามกฎหมาย ต้องเป็นบุคคลไม่ได้ทำงาน  

     ไร้ความสามารถในการทำงาน หรืออายุเกิน 60 ปี 

 5. ปู่และย่า 

 6. พี่น้อง ต้องอยู่ภายใต้การอุปการะเล้ียงดูของคนงานที่เสียชีวิต 
 

 

เอกสารประกอบการขอรับเงิน (ภรรยา)  

 1. สำเนาใบทะเบียนสมรส 

 2. สำเนาบัตรประจำตัวประชาชน 

 3. สำเนาทะเบียนบ้านที่มีช่ือภรรยาปรากฏ 

 

เอกสารประกอบการขอรับเงิน (บุตร) 

 1. สำเนาใบสูติบัตร 

 2. สำเนาบัตรประจำตัวประชาชน (ถ้ามี) 

 3. สำเนาทะเบียนบ้านที่มีช่ือบุตรปรากฏ 

 4. กรณีอยู่ระหว่างการศึกษา ต้องมีใบรับรองการศึกษา 

 5. กรณีทำงานแล้ว ต้องมีใบรับรองการทำงาน ระบุวันที่เข้าทำงานและจำนวนเงินเดือน  

    โดยให้ผู้มีอำนาจของบริษัทลงนามรับรองพร้อมตราประทับ 

  

เอกสารประกอบการขอรับเงิน (หลาน)  

 1. สำเนาใบสูติบัตร 

 2. สำเนาบัตรประจำตัวประชาชน (ถ้ามี) 

 3. สำเนาทะเบียนบ้านที่มีช่ือหลานปรากฏ 

 4. กรณีอยู่ระหว่างการศึกษา ต้องมีใบรับรองการศึกษา 

 5. กรณีทำงานแล้ว ต้องมีใบรับรองการทำงาน ระบุวันที่เข้าทำงานและจำนวนเงินเดือน  

    โดยให้มีอำนาจของบรษัิทลงนามรับรองพร้อมตราประทับ 

 

รายการตรวจสอบ(Checklist) รายการตรวจสอบ (Checklist)
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กลุ$มงานประสานความร$วมมือระหว$างประเทศ สำนักประสานความร$วมมือระหว$างประเทศ 

วันที่ 20 มิถุนายน 2563 

 

เงินประกันสังคมซาอุดีอาระเบีย Gosi กรณีเสียชีวิต (หน้า 2) 

 
เอกสารประกอบการขอรับเงิน (บิดา มารดา)  

 1. สำเนาทะเบียนสมรสของบิดา มารดา 

 2. ฝ่ายหน่ึงเสียชีวิตต้องมีสำเนาใบมรณะบัตร 

 3. สำเนาบัตรประจำตัวประชาชนของบิดา มารดา 

 4. สำเนาทะเบียนบ้านที่มีช่ือบิดา มารดาปรากฏ 

 

เอกสารประกอบการขอรับเงิน (ปู่ ยา่) 

 1. สำเนาทะเบียนสมรสของปู่ ย่า 

 2. ฝ่ายหน่ึงเสียชีวิตต้องมีสำเนาใบมรณะบัตร 

 3. สำเนาบัตรประจำตัวประชาชนของปู่ ย่า 

 4. สำเนาทะเบียนบ้านที่มีช่ือปู่ ย่าปรากฏ 

 

เอกสารประกอบการขอรับเงิน (พ่ีน้อง) 

 1. สำเนาใบสูติบัตร 

 2. สำเนาบัตรประจำตัวประชาชน (ถ้ามี) 

 3. สำเนาทะเบียนบ้านที่มีช่ือพี่น้องปรากฏ 

 4. กรณีอยู่ระหว่างการศึกษา ต้องมีใบรับรองการศึกษา 

 5. กรณีทำงานแล้ว ต้องมีใบรับรองการทำงาน ระบุวันที่เข้าทำงานและจำนวนเงินเดือน  

    โดยให้ผู้มีอำนาจของบริษัทลงนามรับรองพร้อมตราประทับ 

 

หมายเหตุ   1. เอกสารที่เป็นภาษาไทยต้องแปลเป็นภาษาอังกฤษและผ่านการรับรองจากกระทรวงการต่างประเทศ 

    2. เอกสารภาษาอังกฤษที่ออกโดยที่ว่าการอำเภอไม่ต้องผ่านการรับรองจากกระทรวงการต่างประเทศ 

 

 
 

การยื่นเอกสาร  

สามารถยื่นเอกสารได้ที่ 

1. สำนักงานแรงงานจังหวัด (สรจ.) ทุกจังหวัด 

2. สำนักงานปลัดกระทรวงแรงงาน สำนักประสานความร่วมมือระหว่างประเทศ ช้ัน 12 

 

รายการตรวจสอบ(Checklist) รายการตรวจสอบ (Checklist)

ซาอุุดีีอาระเบีีย
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แบบฟอร์์มการขอรัับเงิินประกัันสังคม (โกซี่�) แบบไม่่มีีบัตร

GENERAL ORGANIZATION FOR SOCIAL INSURANCE (GOSI) THAILAND 

OVERSEAS PENSION DEPARTMENT 

P.O.BOX 2952 RIYADH 11461 

DATE…………………………… 

KINGDOM OF SAUDI ARABIA						       

DEAR SIR,

		  I, MR……………………………………………………………….PASSPORT NO………………………………

WORKED WITH…………………………………………………………………………………………………………………

P.O. BOX…………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………..SAUDI ARABIA, MY POSITION………………………………………………………

FROM………………………………………………………………….…….UNTIL………………………………………………

		  I PAID THE SOCIAL INSURANCE CONTRIBUTIONS MONTHLY THOUGH 

COMPANY, BUT THE EMPLOYER DID NOT GIVE ME THE GOSI CARD. I WOULD LIKE 

TO MAKE MY REQUEST FOR YOU REFUND MY GOSI CONTRIBUTIONS ATTACHED 

HEREWITH IS MY DOCUMENT.	  

		  THANK YOU FOR YOUR KIND CONSIDERATION. I AM LOOKING FORWORD  

TO HEAR FROM YOU VERY SOON.

ADDRESS				              YOUR FAITHFULLY, 

…………………………………………		       	       …………………………………………		

…………………………………………	 	                   

…………………………………………	 

…………………………………………	 

…………………………………………		                   (………………………………..………) 

…………………………………………			             (ชื่่�อ-นามสกุุลตัวบรรจง)

ซาอุุดีีอาระเบีีย
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แบบฟอร์์มการขอรัับเงิินประกัันสังคม (โกซี่�) แบบมีีบัตร

GENERAL ORGANIZATION FOR SOCIAL INSURANCE (GOSI) 

OVERSEAS PENSION DEPARTMENT  

P.O.BOX 2952 RIYADH 11461 

KINGDOM OF SAUDI ARABIA

SUBJ: REFUND OF GOSI PAYMENT, 

	     (ขอเงิินคืนประกัันสังคม) 

DEAR SIR, 

THROUGH THIS LETTER I WOULD LIKE TO APPLY FOR GOSI REFUND 

MY PARTICULARS ARE AS FOLLOW: 

1. NAME (ชื่่�อ – สกุุล) 

………………………………………………………..	  

2. NATIONALITY (สััญชาติ) 

………………………………………………………..	  

3. GOSI NO. (หมายเลขบััตร โกซี่่�)	  

………………………………………………………..	  

4. ADDRESS (ที่่�อยู่่�ที่่�ติิดต่่อได้้ทางไปรษณีีย์์)	  

................................................................ 

................................................................ 

................................................................ 

............................................................... 

THAILAND.

ENCLOSE HEREWITH IS MY A COPY OF GOSI CARD AND MY PASSPORT 

YOURS FAITHFULLY, 

…………………………. 

……../………/…………

ซาอุุดีีอาระเบีีย
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เปรีียบเทีียบเลขอาหรัับและเลขสากล

Download

สิิทธิิประโยชน์์ซาอุุดีีอาระเบีีย

https://bzfile.com/icb/saudi_srabia_6.pdf

ซาอุุดีีอาระเบีีย
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การยื่นขอรับเงินประกันสังคม
(GOSI-โกซี่) ประเภทเงินกองทุนยังชีพ

1.

2.

3.

1. ผู้มีสิทธิยื่นคําร้อง
» ไดเขาไปทํางานในประเทศซาอุดีอาระเบีย

 กอนวันที่ 12 มีนาคม 2529 (ค.ศ .1986)

» เปนสมาชิกและถูกหักคาจางสมทบ

 ประกันสังคม มากกวา 12 เดือน

2. การจัดเตรียมเอกสาร
กรณีคนงานมีเฉพาะหนังสือเดินทาง

แบบฟอรมการขอรับเงินประกันสังคม แบบไมมีบัตรประกันสังคม (โกซี่)

» สําเนาหนังสือเดินทาง*

 - หนาที่มีรูปถาย

 - หนาที่มีตราประทับวีซาเดินทางไปทํางานในประเทศซาอุดีอาระเบีย

กรณีคนงานมีหนังสือเดินทางและบัตรประกันสังคม (โกซี่) 

แบบฟอรมการขอรับเงินประกันสังคม แบบมีบัตรประกันสังคม (โกซี่)**

» สําเนาหนังสือเดินทาง*

 - หนาที่มีรูปถาย

 - หนาที่มีตราประทับวีซาเดินทางไปทํางานในประเทศซาอุดีอาระเบีย

 - สําเนาบัตรประกันสังคม (โกซี่

* รับรองสําเนาถูกตองพรอมลงลายมือชื่อเหมือนกับหนังสือเดินทางทุกฉบับ

** การกรอกเลขสมาชิกในบัตรตองแปลเลขจากเลยภาษาอาหรับใหเปน

   เลขสากล

3. การจัดส่งเอกสาร
รวบรวมเอกสารทั้งหมด สงไปรษณีย (ลงทะเบียน) ไปที่

สํานักงานประกันสังคมซาอุดีอาระเบีย ตามที่อยูดานลาง

      GENERAL ORGANIZATION FOR SOCIAL INSURANCE

      (RIYADH OFFICE)

      OVERSEAS PENSION DEPARATMENT

      P.O. BOX 2952, RIYADH 11461

หรือ

      http://www.gosi.com.sa และ Email: ryd@gosi.com.sa

หรือสงผานสํานักงานแรงงานจังหวัด เพื่อสงตอใหสํานักประสาน

ความรวมมือระหวางประเทศ แจงสํานักงานแรงงานในประเทศ

ซาอุดีอาระเบีย (กรุงริยาด) ดําเนินการตอไป

**** ไมรับพิจารณาหากไมสามารถนําหนังสือเดินทางฉบับจริง

(กอนวันที่ 12 มีนาคม 2529 (ค.ศ. 1986) มาแสดงได ****

บุคคลที่สามารถยื่นขอรับเงิน GOSI
(กรณีเสียชีวิต)
»  ภรรยาของผูเสียชีวิต (ตองจดทะเบียนสมรสและไมสมรสใหม

»  บุตรชาย/บุตรสาวของผูเสียชีวิต ที่มีอายุไมเกิน 21 ปบริบูรณ

 (บุตรสาวตองโสดเทานั้น)

»  หลานที่เกิดกับบุตรชายของผูเสียชีวิต

»  บิดาหรือมารดาของผูเสียชีวิต

»  ปูและยาของผูเสียชีวิต

»  พี่นองของผูเสียชีวิต (ตองอยูในการอุปการะของผูเสียชีวิต)

*** เปนบุคคลใดบุคคลหนึ่งตามลําดับนี้เทานั้น ***

คู่มือขอรับเงินโกซ่ีและย่ืนฟ
อ้ง

และย่ืนฟ
อ้งร้องนายจ้างค้างจ่ายเงินเดือน

นายจ้างเปน็บุคคลธรรมดา

ช่ือนายจ้างเปน็บริษัท ห้างร้าน
จดทะเบียนถูกต้องตามกฎหมาย

จึงจะเข้าข่ายต้องส่งเงินโกซ่ี

ช่ือนายจ้างเปน็บุคคลธรรมดา 
ว่าจ้างคนงานให้มาทํางานกับตนโดยตรง
อาทิ แม่บ้าน คนสวน คนขับรถ ช่างในอู่
ท่ีไม่ได้จดทะเบียน ไม่เข้าข่ายส่งเงินโกซ่ี

*หญิ
งไทยส่วนมากมักอยู่ในกลุ่มน้ี

ไม่เคย

มี

ไม่มี

เคย

ไม่มี

นายจ้างเป็นนิติบุคคลจดทะเบียนถูกต้องหรือไม่

ปฏิเสธรับเร่ือง

นายจ้างเป็นนิติบุคคล

ไม่ว่าจะตอนทํางานอยู่ซาอุฯ หรือกลับ
ประเทศไทยแล้ว ได้รับเงินก้อนหรือไม่ก็ตาม

เคยย่ืนขอรับ/ได้รับ เงินโกซ่ีมาก่อนหรือไม่

มีหนังสือเดินทางท่ีใช้ไปทํางานท่ีประเทศ
ซาอุดีอาระเบียเปน็คร้ังแรก (เล่มแรก)

ภายในหนังสือเดินทางมีตราประทับท่ีแสดงว่า
เดินทางออกจากประเทศไทย หรือเข้า

ประเทศซาอุดีอาระเบียก่อนวันท่ี
12 มีนาคม 2529 (1986)
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คู่มือขอรับเงินโกซ่ีและย่ืนฟอ้ง
และย่ืนฟอ้งร้องนายจ้างค้างจ่ายเงินเดือน

นายจ้างเปน็บุคคลธรรมดา

ช่ือนายจ้างเปน็บริษัท ห้างร้าน
จดทะเบียนถูกต้องตามกฎหมาย

จึงจะเข้าข่ายต้องส่งเงินโกซ่ี

ช่ือนายจ้างเปน็บุคคลธรรมดา 
ว่าจ้างคนงานให้มาทํางานกับตนโดยตรง
อาทิ แม่บ้าน คนสวน คนขับรถ ช่างในอู่
ท่ีไม่ได้จดทะเบียน ไม่เข้าข่ายส่งเงินโกซ่ี

*หญิงไทยส่วนมากมักอยู่ในกลุ่มน้ี

ไม่เคย

มี

ไม่มี

เคย

ไม่มี

นายจ้างเป็นนิติบุคคลจดทะเบียนถูกต้องหรือไม่

ปฏิเสธรับเร่ือง

นายจ้างเป็นนิติบุคคล

ไม่ว่าจะตอนทํางานอยู่ซาอุฯ หรือกลับ
ประเทศไทยแล้ว ได้รับเงินก้อนหรือไม่ก็ตาม

เคยย่ืนขอรับ/ได้รับ เงินโกซ่ีมาก่อนหรือไม่

มีหนังสือเดินทางท่ีใช้ไปทํางานท่ีประเทศ
ซาอุดีอาระเบียเปน็คร้ังแรก (เล่มแรก)

ภายในหนังสือเดินทางมีตราประทับท่ีแสดงว่า
เดินทางออกจากประเทศไทย หรือเข้า

ประเทศซาอุดีอาระเบียก่อนวันท่ี
12 มีนาคม 2529 (1986)
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